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Zsir kell a hadseregnek 
Dohányt.cukrot i egyéb jókat ad érte cserebe. 

A nyár elején gabona kellett a 
hadseregnek. A Urlrekvirált- gazdákat 
azonban nem akarták egy uiabb rekvi-
rálással zaklatni s igy kitalállak a 
csereakciót, amely abban állott, hogy 
gabonáért dohányt, cukrot, petróleumot' 
gyertyát, és egyéb jókat adlak cseribe 
—'• oly dolgokat, melyből a hadseregnek 
fölös -száminál - van a verpffegsrriágazi-
l i o k h . 

Ugylitazik, hogy ez az akció bevált,, 
mert most, amikor zsírra van s/.iikségé 
a hadseregnek, megismétlik ezt á csere-
beiét Most zsir és szalonna kell s en
nek megszerzése és a csereakció elő
készítése tárgyiban már ki is boc-átotta 

' a rendelelet a köséielmezésj miniszter. 
Ezen rendelet szerint a Közélelme

zési miniszter a gabonacsereakció céljaira 
a cs. és kir. hadügyminiszter által 
rendelkezésére bocsátolt iparcikkeket, 
amelyeknek egyrésze a gabonakészletek 
kimerülése folytán felhasználatlan ma
radt, a hadsereg zsirsziikségletének 
további biztosítására kitinje biztosítani 
és evégből etrendeü, hogy a kérdéses 
iparcikkek a gabonacrvreakciú mintá
jára sertészsír, illetve fehéráru beszol
gáltatása ellenében cseréltessenek be. 
Az akció végrehajtásához szükséges 
közelebbi utasításokat a közélelmezési 
hivatal csereakció-osztályának zsirakció 
alosztálya fogja közölni a törvényható
ságokkal. Az akcióval kapcsolatos összes 
felterjesztések, jelenlések és felvilágosí
tások adása iránti kérelmek közvetlenül 
ehhez az osztályhoz inlézendők. 

A zsircsereakciónak a legrövidebb 
időn belül, legkésőbb augusztus hó 
1-én kezdetét kell vennie, ami annál 

könnyebben történhetik, mert a csere-
cikkek már raktáron fekszenek a megyei 
gyűjtőhelyeken. 

Az akció sikere érdekében a cse-
rekülcsot — gabonacsereakció kulcsá
hoz viszonyítva — a közélelmezési 
hivatal tetemesen felemelte. 

A rendelet szerint a zsircsereak-
ciónál a következő cserekulcs nyer 
alkalmazást, azonban a cikkekért pénz
zel kell fizetni, viszont a zsírért is 
megkapják az előirt árt: 

Dohány 1 k g . zsírért 8 csomag, 
petróleum 1 kg. zsírért 1 k g . , cukor 
1 k g . zsírért 1 kg., gyufa 1 kiló zsírért 
30 doboz, gyertya 1 kg. zsírért 1 kg., 
szesz 2 k g . zsírért 1 liter. talpbSr 
3 k g . zsírért 1 kg, r-érna-kn 1' kg. 
zsírért- 1 orsó. . cérnapamut 1 k g . 
zsírért 2 orsó, cipő 5 kilő zsírért 1 pár, 
ruhaszövet I. u . 2 k g . zsírért 1 méter, 
ruhaszövet II. o. I k g . zsírért 1 méter, 
ruhaszövet III. o. I kiló zsírért 1 méter, 
blankbőr feldőlj. 3 kiló zsírért 1 kg., 
blankbör szerszám 2 Hej-.-, zsírért 1 
darab, lószerszám ibőr) 10 kg. zsírért 
1 darab, lószerszám fkötéll 5 kg'-zsjrért 
1 datab. 

A csere tárgyául <=zolgáló iparcik
kek ára: 

Uj lószerszám bőrből- (sziigytartó 
és nyakszijjal) 110 K, uj lószerszám kö
télből 62 K, egy lóra való szerszám bőrből 
I istránggal és zabiával régi szerszámokból 
előállítva) 71 K, blankbőr lószerszámok 
részére 16 K, szekerek 850 K, cipő 
1b K, csukaszürke I. minőségű szövet 
45 K, sötét -,zmfi II. minőségű szövet 
25 K. lencérna (1000 méteres orsó) 
8 K, psmutcérna (915 méteres orsó) 
8 K, talpbőr 1+ K, gyufa dobozonkint 
10 ML, dohány 1 csomag 18 011., petró
leum 1 kg. 70 fill., gyertya 1 kg. + 
K. szesz 1 liter 25 korona. 

Gyászbeszéd a Moszkváról. 
• A negyedik évforduló alkalmából. 

A Moszkva hotel olyan nevezetes- -
sége volt Belgrádnak, mint München
nek a Finacotheka, Londonnak a West
minster, Newyorknaka szabadságszobor. 
A bennszülött belgrádiak csak ugy be
széltek róla: á Moszkva. Ha idegen jött 
Belgrádba és a város szépségei iránt 
érdeklődőt!, elvitték a Terazijére és-
megmutatlak neki a Moszkva hotel 
palotáját. Egész Szerbiában a Szávától ' 
a Moraván; nem volt t bb monumen
tális épület, csak a Moszkva öt emele
tes palotája. Az egész Balkanon, bele
értve Montenegrót és Bulgáriát, a romá
nok s f i n tartják magukat balkáni népnek, 
— nem volt több európai stilusu szál
loda, cs,*k ez az- egy. 

A Moszkvában' lift vitte az embe
reket egyik emeletről a másikra, köz
ponti fillése volt, melegvíz, hidegvíz 
minden szobában, az emeletekéi fürdő, 
a magas földszmlen előkelő étterem, 
a földszinten kávéház, 

A balkáni lukszus netovábbja volt 
a Moszkva. Ha az ember megállt a 
limonyi korzón és belgrádi emberrel et-
magyaráztatta magának a fulsó part 
nevezetességeit, a magyarázat igy kez
dődött: 

Az a szép palota ott szemben, az 
a Moszkva hotel. 

. Ott hátul az a kupolás épület, az 
a konak. 

Belgrádban a Moszkva fontosabb 
hely volt, mint a konak. 

A Moszkvába az 'ember elment 
délután kettőkor és ott ült este 6-ig, 
Közben sört ivotl. sajtos zsemlyéket 
•vett és politizált. 

A Moszkvában érdemes volt poli
tizálni, mert a márvány asztalok körül 
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mindig ült egypár miniszter, képviselő, 
dApiOJliaJa-ív^ a£_rmbera negyedik 
asztalnál valami szamárságot mondott, 
biztos, hojy a politikai élet valamelyik 
hivatott képviselője nyomban átkiabált, 
leintette a tudatla.nL..és megmagyarázta 
a helyzetet. ' • 

A Moszkvába 'már csak azért is 
el kellett lírtii, mert azzal, hogy az 
ember 28 páráért megivott egy fekete
kávét, együtt jár az a jog is. hogy a 
borizü fogyasztó odaülhessen valame
lyik előkelő államférfi asztalához és 
azt kérje tőle. amit éppen akart, mire 
éppen szüksége van. 

A demokrácia egyállatíban rette
netesen pusztított Belgrádban. Szándé
kosan irtain ie ezt a szót: hogy püsz--
titolt, mert az a túlságos demokrácia 
tette tönkre Szerbiát, Ha valakinek nem 
teliszelt valami, szaladt Pasicshoz és 
megmondta neki; Kalappal a fején, sá
ros lábbal, télikabátban bejelentés nél
kül mehetett be a miniszterelnökhöz. 

Az Utcán-.nieg leheléit állítani. Délután, 
mikor a kávéházban kártyázott, oda 
lehetett t in i hozzá kibicnek és akkor 
adhatott neki az ember "tanácsokat 
kártyaérdekben, de állatni ügyekben is. 
Ez a tétel azonban csak a jjenszülötl 
belgrádiákra állott. Az idegennek, feltéve, 
hogy nem beszélt szerbül, a legnehezebb 
dolga. volt. Beültették a várószobába 
és megváratták ariijiff.,. amip 'a gosz-
podin miniszter elintézte összes- beje
lentés nélkül hozzá belépő üzletfeleit. 
Mikor pedig végre Pasics elé érkezett, 
akkor a nagyúr rendesen már nagyon 
sietett és odarendelte az idegent délu
tán négy órán.. Ha négy órára szólt a 
meghívás, akkor Pasicts már háromkor 
elment. Szökött, menekült az idegenek 
elől. Igy azlán állandóan a Moszkva 
és a Hotel Balkan törzsközönsége 
tanyázott a miniszteri szobákban.. A 
Mokszváé, ahova a délutáni politikusok 
jártak és a politizálás a Balkánban, a 
Narodna Odbrana. emberei jártak és az 
ö sötét terveikről nem is igen lehetett 
volna nappal beszélni. Azért' Moszkvá
ban nappal csöndesebbek voltak, a 
Balkánban éjjel hangosabban. ök voltak 

_ Tasiés rendes társasága a kávéházi 
kártyaasztal mellett. Ezért kellett Szer
biának tönkremenni. 

Hogy kikből átlőtt ez a társaság, 
amely nappal intrika'', éjjel terveket 
szőtt ? Néhány generális' volt "közöttük, 
sok liatal katonatiszt, — de nem azok-, 
akik küldföldi katonaiskolákat' végezlek 
— néhány "szélső radikális politikus, 
nagyhajú, rongyos ruhájú újságíró, még, 
nyomorúságosabb külsejű költök és 
hivatalnokok." Csaknem 'valamennyiük
nek nagy szakálla volt és ha valaki 
idegen nyelven megszilajt mellettük, 
addig nézegették ellenséges tekintettel, 
amíg .ki nem ment a helyiségből. Ezek-
az emberek, ezek- a uagyszakálluak 
gyűlölteitek meg az idegennel Belgrádot 
és a Moszkvát. 

Pedig valóban szép htly volt a 
Moszkva és kár érte, hogy egy gránát 

•volyan csúnya pusztilást végzett benne. 
Bement a tetőn, leszaladt a pincébe, 
ott felrobbant, m ^rekesztette a falakat 
és kivetette helyéből a*földszint pado
zatát. Most gerendákká-Fvan alátámaszt
va a szép épület, hogy össze ne omol-
jék. 

A li-lgráiliaknak jobban fáj a 
Moszkva pusztu'ása, mint Szerbia 
összeomlása. A Karagyorgyevicseket, 
Pasicsot nem. gyászolják. A Moszkva 
előtt „oll áilnak naphosszat s mutogatják 
egymásnak. Az utcákon - anzixkártyán 
árulják a meghasadt falakat. 

Pedig a Muszkvának még szeren-
cséje volt. 
t~-r 'A~szoinszéu nazzat sokkal kegyét-
lenebbül elbánt egy. másik" gránát. 
Teljesen rombadöntötte. Ez a ház a 
Kalharina Mészárosé volt. higĵ etleji női 
divatterem volt az egész épület. A sok 
selyem és bársony, a sok modell most 
mind ott fekszik a Terazije sarában. 
Ez a Kalharina Mészáros pedig aligha 
nem magyar alattvaló, a Moszkva pedig 
egy orosz biztosító társaságé. 

H I I E K . 

A király u a l e t é i i n a p j a . T e g n a p volt 

ő f e l s é g e K a r o l j k i r á l y s z ü l e t é s e n a p j a . D é l e l ő t t 

9 ó r a k o r a z a p á t s á g i t e m p l o m b a n ü n n e p é l y e s 

i s t e o i s z o l g á l a t tolt, m e l y e n a z ö s s z e s inteze

tek é s h ivata lok k é p v i s e l v e v o l t a k . 

Sient I s t v á n király ü n n e p e lesz k e d -
1 den. Ez j t n a p wmzsti ü n n e p ; é p p e n a z é r t 

á l t a l á n o s m u u k a s z ü n e t é s t ö r v é n y k e z é s i s z ü n n a p 

A cxelldömölki •ária-kongregáció 
Ünnepe. L é l e k e i u j j ú ^ i m p o z á n s ü u u e p s e g k e - , 

f é l é b e n jOTTBBT me(r"esüm-tf lk ' f t f""'Nag\ t M r m g i 

u s z o n y n a p j á n , - a c z e l l d ö m ö l k i u n i e á n y o k 

M a r i a k o n g r e g ü í i ó j a n a k e l s ő ü n n e p é l y e s tag-

f ö i i e u - í e , ' a m e l y e t ' maga•'• a m e g y é s p ü s p ö k : . 

Mikes J á r o s grot e s z k ö z ö l t . N a p o k k a l e l ő b b 

i> l á z a s buzgalcu- jraal k é s z ü l t e k a h ö l g y e k é - a 

t e m p l o m v a l ó s á g o s v i r á g ö z ö n b e n ú s z o t t . R e g 

ge l 10 ó r a k o r é r k e z e t t m e g a m e g y é s p ü s p ö k , 

k i i a t e m p l o m b e j á r ó j á n á l t ö b b kongregani s ta 

é l é n S z ó g y é n y - M a r i c h P a u l a fogadott, a b e 

v o n u l á s a latt pedig a k o n g r e g á c i ó é n e k k a r a 

- é n e k e l t e B i r a h á a . E r n ő n e k . é z a l k a l o m r a s z e r 

zett es a - k o n g r e g á c i ó n a k ' f ö l a j á n l o t t E c c e 

Sacerdos- Maguus-at , m a j d a p ü s p ö k á l t a l 

c ' i e b r á l t s z e n t m i s e alatt u g y a n c s a k a kongreg

á c i ó é n e k k a r a m e g l e p ő p r e c i z i t á s s a l adott 

e l ő egy - g y ö n y ö r ű kora l i s m i s e i f s a v é g é n 

n é h á n y s z é p M á r i a - é n e k é t . - A szop é n e k e k 

va'osagg'al e l r a g a d l a k a templomot , z s ú f o l á s i g -

m e g t ö l t ő h í v e k e t . A szentmise " m i n T ó t h J ó 

zsef dr . a p a t k a n o n o k : uien i föl a s z ó s z é k r e 

é s s z é p s z a v a k k a l ec se te ln i a k o n g r e g a n i s t á k 

k ö t e l e z e t t s é g e i t . A. s z e m b e s z é d uagy h a t á s t .. 

tett n e m c s a k a k o n g r e g a n i s t á k ifjú s z i v é b e n , 

h a n e m a - h a l l g a t ó s á g b a n E z u t á n k ö v e t k e 

ze i t a t a g í ö l v e l e l , m e l y n e k v é g é n a p ü s p ö k 

a t y a i s z a v a k k a l k é r t e - a l ö l a v a l o l t a k a t foga-

d a l m ű k m e g t a r t á s á r a . A p ü s p ö k ö t a kongre -

g a c i ó - h i i n n u s z h a n g j a i mel let t k i . - é r t é k el a z 

a p á t s á g i s z é k h á z p o r t á j á i g . E b é d e n a m e g y é s 

p ü s p ö k a z a p á t s á g n á l volt. D é l u t á n 4 ó r a k o r 

a r. k. l e á n y i s k o l a ó v o d a t e r m é b e n igen f inom 

Í z l é s r e v a l l ó m ű s o r b ó l a l i ó ü n n e p s é g volt* 

m e l y e n a p ü s p ö k ö n é s k í s é r e t é n k.ivül n é h á n y 

m e g h í v o t t • v e n d é g is . j e l e n volt. A z e n e s z á 

m o k b ó l , s z í n d a r a b b ó l é s e l ő k é p b ő l á l l ó m i i s ö r , 

m e l y n e k r e n d e z é s é b e n é s . b e t a n í t á s á b a n a z 

o r o s z l á n r é s z a ""kedves N ő v é r e k é , m i n d v é g i g 

l e k ö t ö t t e a h a l l g a t ó s á g ü g y e i m é t . A p ü - p ö k t ő l 

a k o n g r e g a n i s t á k n e v é b e n l . o r á n t h K a t i n k a 

b ú c s ú z o t t el s z í v e s s z a v a k k a l , m e g k ö s z ö n v é n 

nek i a s z í v e s m e g j e l e n é s t é s k ö z r e m ű k ö d é s t 

é s eay p o m p á s c s o k r o t n y ú j t o t t ut n e k i . 

O z s o n u á r a ö z v . S z ő g y é n y l l a r i c h F e r e n c n é n e k 

v o l l a p ü s p ö k s z í v e s e n l á t o t t v e n d é g e ; o n n a n 

a z esti vonat ta l elutazó",".. A k o u g r e g á c i ó 

t ag ja i pedig a l e á n y i s k o l a egyik e r r e a c é l r a 

f ö l d i s z i t e t t t e r m é b e n vol tak gazdag o z s o n n á n 

s b e s z é l g e t t e k el k e d é l y e s e n a z ^ e s t h a r a n g -

s z ó i g . A z e l ő a d á s t p é n t e k e n , a k o n g r e g a n i s t á k 

s z ü l e i , tegnap pedig a n a g y k ö z ö n s é g e l ő t t 

á l t a l á n o s t e t s z é s mel let t m e g i s m é t e l t é k . 

Az iskolai év kezdete. A v a l l á s - é s 

k ö z o k i m i n i s z t e r rendele te t i n t é z e t t a z ö s s z e s 

t a n ü g y i é s i s k o l a f e n n t a r t ó h a t ó s á g o k h o z , m e l y -

szer in t a p o l g á r i - , g i m n á z i u m i - é s r e á l i s k o 

l á k b a n , t o v á b b á e g y é b k ö z é p - é s f ő i s k o l á k o n 

a z 1 9 1 8 / 9 . t a n é v s z e p t e m b e r l - é v e l k e z d ő d i k . 

Jégverés. K e d d e n este n a g y z i v a t a r 

v o n u l t , v é g i g v i d é k ü n k ö n . A nagy z á p o r e s ő v e l 

j é g _ i = volt mintegy 5 perc ig , m e l y a S á g 

hegyen á t l a g 2 C K " , ó s k á r t o k o z o t t 

http://tudatla.nL
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. J o t e k o n y c e l n e l ő a d a t . A cz. : imülki 
t r o l k e r l ^ l ő i T j n s a e - f j j j — * 

" ó r a k o r a Gr i f f s z á l l ó n a g y t e r m é b e n a C z e l l 

d ö m ö l k j á r á s i r o k k a n t - a l a p - javára job -kony-

ce'.u m ű k e d v e l ő i e l ő a d ist U r t . S z í n r e kerü l 

G á b o r A n d o r n a k a • D o l l á r p a s a * c. b o h ó z a t a . ) 

B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s s a l a s z í n l a p o k s i o l n á l n a k . 

Jegyek e l ő r e p á l l h a t o k Dinkgreve N á n d o r ' 

p a p i r k e r e s k e d é s é b e n . 

B e i r a t á s o k a polg. f i ú i s k o l á b a n . A 
poln. tiui-koi;ii rendes tanulok fölvétele s zep
t e m b e r t - tOl 4 ig t ö r t é n i k . A b e i r a l á s o k a t 
a p o l g á r i fiúiskola h e l y i s é g é b e n naponkint 
d é l e l ő t t li-l 9 — 12 ig fogjak megtartani . T a n 
d í j é s e g y é b i l l e t é k k ö z s . p ó l a d ó t f i z - l ő s z ü 
l ő k gyermekeinek ev i 55 K . m e g f e l e l ő k ö z s . 
p ó t a d ó t n e m fizető s z u ő k gyermekeinek é s a 
v i d é k i e k n e k 7 5 K . A 15 K illetek a b é i r a i a s -
k o r e g é s z b e n e s e d é k j e s , a 4 0 . i l letze GO K 
land i j fele í e l é v e n k i n t e l ő r e fizetendő. T a i i d i j -
mentességétt c » a k j e l e s e l ő n i e n e t e l ü é s kifo
g á s t a l a n v i s e l e t ű tanulok fo lyamodhatnak. — 
A » V e n i S a n c t e i s zep tember 5 - é n lesz ; a 
tanítás s zep tember 6 - a n k e z d ő d i k . 

Hirtelen halál, -F lr incs i c s I s t v á n c z e l l 

d ö m ö l k i m a v . komives-munkás dolog k ö z b e n 

hirtelen rosszu l lelt é s megha l l . A z o r v o s r e n d ő r i 

vizsgnlaf m e g á l l a p í t o t t a , hogy h a l á l a i r é g e b b i 

l a p p a n g ó b a j a okozta . B o n c o l á s m e l l ő z é s é v e l 

e l t e m e t t é k . 

Síulók f i g y e l m é b e a j á n l j u k az 1 8 5 3 -

ban a l a p í t o t t budapesti R ö s e r - t a n i n t e z e t é t . 

( F e l s ő k e r e s k e d e l m i i -ko la é s n e v e l ő i n t e r n á t u s ) 

B e i r a t á s o k .szeptember 4 ig tartanak. É r t e s í t ő i 

k é s z s é g g e l kfl d R l s e r - t a t i i n t e z e l , B u d a p e s t , 

A r a d i utca 10 . . ' 

J á n o s b a - a e s v i d é k e t i n i t o i I . h ó 
Sfi é n J a n o s h á z á u a S ö r h á z - v e n d é g l ő b e n 
j ó t é k o n y c é l u h a n g v e r s e n y t rendeznek , m e l y n e k 
t i sz ta j ö v ö d e l r u j é i a V a s m e g y e i T a n u n k H á z a 
a l a p j a j a v a r a f o r d í t j á k . K e z d e t e este p o n l 8 
o-rtkor. H e l y á r a k : I . hely 8 K . I I . he ly 6 K , 
á l l ó h e l y 3 K . A z est m ű s o r a a k ö v e t k e z ő : 
1. Megny lu . beszed . T a r t j a D r u i s n e r G j ö r g y 
kir . t a n f e l ü g y e l ő . 2 . B e e t h o v e n V . S j n . p b o o i a . 
Z o n g o r a j á t é k . F . i ó a d i a k : K e m é n y L i d i k e é s 
S i n g e r I r m a . 3 . V i l á g l á t o t t l e á n y . M o n o l ó g . 
I r l » : Nagy E n d r e . E l ő a d j a : F e n y v e s i V i l m a . 
4. Tana B e m u t a t j a : E g y e d T e r i k e , z o n g o r á n 
k i s é r i : K a k o s s y L u j z i k a . 5. H a r a n g o k b ó l 
á g y u k . M e l o d r á m a . I r t a : H o m o r I m r e . megze 
n é s í t e n e : ifj. H :<-;,. . - r A u l a i . E l ő a d j a : fő t . 

V i r á g h M i k l ó s , ran k í s é r i K a k o s s y 
P i r i k é v é g y e s k a r k í s é r e t t e l C. H e g e d ü j á t é k . 
J a t s z a : S z e r d a h e l y i L a c i k a , z o n g o r á n k i s é r i : 
S z e r d a h e l y i K a r o l y . 7 Á r v a a s szony , á r v a 
gyermekek . I r t a dr . M é s z á r o s H u g ó , S z a v a l j a : 
S z a k á l l J á n o s . 8 . S ó h a j messze s z á l l j . I r t a e , 
m e g z e n é s í t e t t e : K ö r n y e y Z o l t á n . É n e k l i : T e r t s c h 
D e z s ő , z o n g o r á n k i s é r i : K a k o s s y L u j z i k a . 

Javitoviztgálatok a polg. leányisko
lában augusztus 31 é n d. e. 8 ó r a k o r lesznek. 
A k i k k é r v é n y ü k e t m é g ' n e m k ü l d t é k be, aug. 
2 5 ig b e a d h a t j á k a z i g a z g a t ó s á g n a k . 

Rejtélyes lelet P á p ó c k ö z s é g h a t á r á b a n 
egy k i s g y e r m e k h u l l á t sodort a _ R á b a a 
p a r t r a ; a holttest k i s l á d i k á b a n volt e lhe lyezve . 
A h a t ó s á g n á l j e l e n t é s t é t e t e t t s a? a n y o m o 
z á s t e lrendelte . 

Beiratkozások a r. k. fia- es l e á n y 
i s k o l á b a n s z e p t e m b e r 3 , 4, 5 - é n lesznek d. 
e. 8 ó r á t ó l 12 ó r á i g . ' 

Elcsapott vasata; tolvajbandája. Hetek. ; - k ö z ö n s é g e t , s ő t - m - ^ á x J t 7 d v a r d - - ^ p a i T ő ö ö k o t 

r j a varo.su.uiat es k ö r n y é k é t is, k inek s z é p n a g y b O i ö t i d j é t , e d é n n y e l , 

a n n a k a. to lva jba i idan ik k é z r e k e r i t é s e , me ly I r u h á v a l telve — l o p t á k el. Most a z is e l ő k e -

oly nagy a r a n y b a n rabo l ta , meg a g y a n ú t l a n I rül t . A n y o m o z á s m é g egyre tart. E d d i g 

utasokat . A n y o m o z á s m é g folyik, s ő r á " s z a i ~ | T ö b b - m i i i t 2 0 v a s ú t i a l k a l m a z o t t k e r ü l t h u -

lak messze . A u s z t r i á b a is k i n y ú l n a k . A P a p á i I r o k r a . Ugy l á t s z i k , i gaza lesz N é m e t h G y u l a 

L a p o k a k ö v e t k e z ő k b e n ad- l i irt a banda j b a n d a v e z é r n e k , a k i a v a l l a t á s n á l röt igve 

k é z r e k é r i t e s é r ö l : — S a v a n y u J ó z s i r a b l ó b a n - , ) m o n d t a : » N e m c s a k é n loptam. A f ' n ö k 

d á j á —s mely egykor a varmegye t e r ü l e t e n | é s a h ivata lnok u r a k o n k ívül m i n d e n k i I i p ! « 

fosztogatott, — s e m volt j o b b a n megszervezve. , i I . s s a n minden a l k a l m a z o t t g y a n ú b a L - r U I , 

mint a z a b a n d a , me ly 1 8 — 2 0 vaSutiból á l l o t t 

j es v a l ó s á g o s ú t o n á l l ó - h a r a m i a módra fosz-

i togat'.a a z . u t a s o k a t s k ö z e i 100 ,000 kor. 

é r t é k ű ruhát, b itTpcüírot, petnilt, cipőt, bőr-
! t á s k a J r - e d é u y t stb. stb. lopkodott ö s s z e . M á r 

| m e g e m l é k e z t ü n k a r r ó l a v a s ú t i lolvajlásról | helyettesnek és N é m e t h József 

' a me lye t N é m e t h J ó z s e f I I . vaszari csendőr-

I ő r m e s t e r fedezett fel - N é m e t h G y u l a p á p a i 

{ s z ü l e t é s ű v a s ú t i alkalmazott bandavezér h u -

•••• - - J S hogy e g é s z k o m o l y a n foglalkozik a c s e n 

d ő r s é g a z z a l a tervve l , hogy á l t a l á n o s ra -.ziát 

- tar t k ö z ö t t ü k . S hogy e z a szervezet t r a b l ó 

b a n d a ma' h u r o k r a k e r ü l t , ebben f ő é r d e m e 

S z a b ó K á r o l y c z e l l d ö m ö l k i á l l o m á s f ő n ö k -

I I . v a - z á r i 

c s e n d ő r ő r m e s t e r n e k v a n . S z a b ó h ó n a p >kon 

at tartot ta a j ő m a d a r a k a t m e g f i g y e l é s a la t t , 

é j s z a k á n k é n t m e g megje lent a r a k t á r a k b a n 

I r o k r a k e r í t é s é v e l . M a r a k k o r j e l e z t ü k , hogy f s a p á l y a u d v a r o n v e s z t e g l ő k o c á k k ö z ö t t ' 

| e g é s z r a b l ó s z ö v e t k e z e t a lakul t c s u p a v a s u -

- t a s o k b ó l , a k ik a j á m b o r utasokat kifoszto

g a t l a k .- a lopott h o l m i n megosz tozkodva , 

a z t s ó g o r n a k , k o m á n a k e l a d o g a t t á k . De magunk 

• s e m h i t t ü k , hogy i iy - : i s z e r v e z e t t . r a b t ö b a n d a -

va l legyen dolga a c s e n d ő r s é g n e k . Mert v a l ó 

saggal e l ő r e megszervezett,- megterveze l t 

r e n d s z a b á l y szer int m e n t a t o l v a j l á s . A b a n d a 

feje N- rueth G y u l a vo l t ; f ő m u n k a t á r s a i pedig 

S o m o g y i , K o v á c s é s l to s ta c e l l d ö m ö l k i v a s u 

tasok. A z e l ő r e ' m e g b e s z é l i terv ez vo l t : 

N é m e t h G y u l a hol L , hol I I . , ho! m e g I I I . 

o s z t á l y ú jegyet v á l t o t t s b e s z á l l t a vonatba , 

m i n t c iv i l utas p é l d á u l a p á p a i á l l o m á s o n . 

P a j t á s a i pedig é j s z a k a ( a z é j f é l i é s a k o r a 

h a j n a l i v o n a l o k n á l ) vagy P á p a é s V a s z a r , 

vagy P á p a é s M e z ő l a k , vagy C z e l l d ö m ö l k , 

K ü l s ő v a t h ^ vagy C z e l l d ö m ö l k - B o b a k ö z ö t t 

egy e l ő r e megbesze l t v o n a l s z a k a s z o n lesbe 

a l l tak é s v a r l a k a vonat é r k e z e s é t N é m e t h 

G y u l a a v o n a t b a n s z e m l é t tartott a z a l v ó 

utasok u t ipodgyasza , b ő r ö n d j e , c s o m a g j a felett. 

I E g y e t - k e t t ő t e l ő r e k i s z e m e l t s a m i k o r a 

I v o n a l a z e l ő r e m e g á l l a p í t o t t s z a k a s z h o z 

I é r k e z e t i s ezen á t h a l a d t , N é m e t h a csomagot , 

' podgyaszt a z a j t ó n , a b l a k o n s z é p e n k idobta . 

O l t m a r v á r a k o z o t t a k o m p á u i s t a , a kidobott 1 — A k e m e n é s h ő g y é s z i . i f j ú s á g f. hó.20-án 

• rendesen r a j t a c s í p t e ő k e t Most a z u t á n 

r a j t u k t ö r t e k é s a z e r é l y e s , k e m é n y k e z ű 

N é m e t h ő r m e s t e r r e l s o r á b a h u r o k r a k e r í t i k 

a b a n d a tagjait . K ü l ö n ö s e l i s m e r é s , h á l a i l leti 

a i á s z á n a k d e r é k ő r m e s t e r é t , ak i l a n k a d a t l a n 

b u z g a l o m m a l j á r el ebben a dologban é s 

o lyan ü g y e s e n , e r e d m é n y e s e n n y o m o z , hogy 

egy tanult detekt ivnek is b e c s ü l e l é r e v á l n é k . 

A c s e n d ő r - s z á r n y p a r a n c s n o k s á g c s a k s a j á t 

m a g á t b e c s ü l i meg , h a a z i lyen k i v á l ó 

c s e n d ő r - a l t i s z t e t é r d e m e i k ü l ö n ö s e l i s m e r é s é ü l 

k ü l ö n i s k i t ü n t e t i , m e g j u t a l m a z z a . N é m e t h 

ő r m e s t e r erre a legteljesebb m é r t é k b e n 

r á s z o l g á l t . 

J o t e k o n y c e l n t á n c m u l a t s á g o k a járat
hat. A K e m e n e s m a g a s i - i I f júság i Ö n k é p z ő 
Egy le t a c z e l l d ö m ö l k i j á r á s i r o k k a n t - a l a p é s 
a k ö z s é g b e n f e l á l l í t a n d ó h ő s ö k e m l é k s z o b r a 
j a v á r a m a este 8 ó r a k o r m ű k e d v e l ő i e l ő a d á s t 
rendez , m e l y e n s z í n r e k e r ü l a > P i r o s b u g y e l 
l á r i s * n é p s z í n m ű . K e m e n e s m a g a s i * i f j ú s á g a a 
m ú l t b a n J á n o s v i t é z z e l megszerezte* j ó h í r 
n e v é t , igy ezen e l ő a d á s is azt c s a k fokozni 
l ó g j a . . C z e l l d ö m ö l k ö n i - nagy a z é r d e k l ő d é s 
a z e l ő a d á s i r á n t , me lye t t á n c m u l a t s á g k ö v e t . 
— A k e m e n e s m i h á l y f a i i f j ú s á g u g y a n c s a k 
m a d é l u t á n 5 ó r a k o r t á n c m u l a t s á g o t r e n d e t , 
a c z e l l d ö m ö l k i j á r á s i r o k k a n t - a l a p é s h a d i -
á r v á k j a v á r a , HofTmann J ó z s e f v e n d é g l ő j é b e n . 

pakkot felszedte, az é j leple a latt hazavi t te , 

a paj tasokat b e v á r t a s- s z é p e n t e s t v é r i e s e n 

megosztoztak a c s o m a g t a r t a l m á n . K ö z e l 

100,000 kor. é r t é k ű h o l m i t lopkodtak igy 

ö s s z e . - D e g y ö n y ö r ű e n dolgozott a to lva jbanda 

a z á l l o m á s o k o n i s — s z o l g á l a t k ö z b e n . A 

k o c s i k a t l e i t ö r t é k , a d o h á n y t , bort , c u k r o t 

p e t r ó f t stb. m e g d é z s m á l t á k — persze m i n 

dig az é j j e l i ó r á k b a n , a m i k o r a z á l l o m á s 

f ő n ö k aludt. R e g é n y t lehetne r ó l a írni , hogy 

ez a v a s ú t i r a b l ó b a n d a k i t hogyan lopott I . 

meg. H o g y a n d á r i d ó z t a k a C s e k e d l i k a r é - J "verésen bérbe fog adatni, 
h á z b a n , a b a n d a v e z é r s z e r e t ő j é v e l , ki s z e - I A z árverési fellételek alulírott kör 
g é n y l e á n y l é t é r e l a k k - c i p ő b e n , s e l y e m r u - ' jegyzőnél betekin ihatok. 

tart ja , t á n c v i g a l m á t M é s z á r o s S á n d o r v e n d é g 
l ő j é b e n a v á r m e g y e i r o k k a n t - , ö z v e g y - é s 
á r r a s e g é l y a l a p r a . K e z d e t e d é l u t á n S ó r a k o r . 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem; h o g y Nemtskoca 

község vadászati joga 1918. február 
1 - tói 1932 január 31-ig terjedő időre 

J Nemeskocs községházánál 1918. a u g u s z 

t u s hó 25-én d. u. 2 órakor nyilvános 

h á b a n ' j á r t , é s í gy t o v á b b . N e m voltak 

s z e m é l y v á l o g a t ó k . . Megloptak m i n d e n k i t K ü 

l ö n ö s e n sok katonat i sz te t , e l ő k e l ő l ü r d ő z ő 

Boba, 1918. augusztus 10-én. 
Tompa Lásiló 

korjeryi j . 
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"3. szám. KEMENESALJA oldal. 

Kereskedelemügyi m. 
6 6 9 6 1 s z á n : 

kir. 

- ~ W M l * . 

Pályázat; 
A posta, t á v í r d a é s t á v b e s z é l ő k e z e l é s i 

S 7 ö ' ! é j > i i | a e 1 j v j j i ' » k i k é p p - pf i je l .n l—a m. jtiav 
pos ta , t á v í r d a é s t á v b e s z e l ő h ivata lokhoz 
n ö v e n d é k e k vetetnek- fel! 

N O v e t e l é k k e l e lve te l ér t , c - a k azon m a g y a r 
h o n o s ifjak p i i y ó z h a t n a k , kik a m a g y a r n y e l 
vet ( a h o r . a t - s z l a v o n o r s z a g i i l l e t ő s é g b e k a 
hori-at nye 've i j s z ó b a n é s Í r á s b a n b í r j á k : 

. t n v a b b á a k ö z é p i s k o l a I V . vagy ezze l e g y e n l ő ' 
r a n t u m á s i -ko ia m e g f e l e l ő o s z t á l y á t b a z a i 
t a n i n t é z e t b e n s ikerre l v é g e z t é k , 14 e v e s n é l j 
n e j ű f iatalabbak é s 1 6 é v e s n é l n e m Í d ő s e b 6 e k , 
a z i - k o l a b e v é g z é s e es n ö v e n d é k k é ' fetVMeL 
k ö z i tt azooban legfeljebb egy é v i m e g s z a k í t á s 

lehet, mely esetben hitelesen igazo ln ia kel l , 
hogy ezen egy ev alatt hol t a r t ó z k o d o t t é s 
m i v e l foglalkozott. 

E z e n f e l t é t e l e k e n k í v ü l a p á l y á z o k k ö z 
s é g i e r k ö l c s i b i z o n y í t v á n n y a l feddhetetlen 
m a g a v i s e l e t ü k e t , k ö z b a t ó s á g i orvos i b i z o n y í t 
v á n n y a l pedig ep es e g é s z s é g e s , j iosta- t á v 
í r d a es t á v b e . - z é l ó s z o l g á l a t r a testileg a l k a l m a s 
v o l t u k a t - i s igazolni tartoznak. 

A f e l v é t e l é r t s a j á t k e z ü l e g irt , i v e n k é n t 
egy k o r o n á s p é n z ü g y i b é l y e g g e l e l l á t o t t é s á 
fent e l ő s o r o l t f e l t é t e l e k e t i g a z o l ó o k m á n y o k k a l 
f e l szere l t k é r v é n n y e l 1918 . é v i s zeptember 
h ó 10-ig lehet fo lyamodni . 

. A k é r v é n y az i l l e t ő posta é s . t á v í r d a 
i g a z g a t ó s á g h o z c í m e z v e azon p o s t a - t á v í r d a 
h i v a t a l n á l n y ú j t a n d ó be, hova f o l y a m o d ó 
n ö v e n d é k k é f e l r é t e l é t ó h a j t j a . 

A f o l y a m o d v á n y r a a s z ü l ő k n e k , i l letve 
á r v á k n á l a g y á m n a k b e l e e g y e z ő ny i la tkoza ta 
is r á v e z e t e n d ő . 

H e l y k i n c s t á r i é s n e m k i n c s t á r i pos ta
h ivata lok v a r n a k n ö v e n d é k e k f e l v é t e l é r e le i 
h a t a l m a z v a , a r r a n é z v e b á r m e l y i k posta-
t a v i r d a i g a z g a t ó s á g , i l letve h ivata l t a j é k o -
z á i t n y u j L 

Budape- t : posta é s t á v í r d a h i v a t a l o k n á l 
k i k é p z é s r e c sak oly n ö v e u d é k e k v e h e t ő k le l , 
kik h e l y b e n s z ü l ő i k n é l , vagy r o k o n a i k n á l laknak . 

A felvett n ö v e n d é k e k k ö t e l e s e k a s z o l 
galatot a z é r t e s í t é s k é z h e z v é t e l e u t á n leg-' 
k é s ő b b 1918 . evi o k t ó b e r l ő - i g megkezdeni . 

A n ö v e n d é k e k 18 é v e s é l e t k o r u k be
t ö l t é s é i g gyakor la t i k i k é p z é s a latt á l l a n a k , 
ezen k i k é p z é s e l s ő é v é b e n a k i n c s t á r i posta 
é s t á v í r d a h i v a t a l o k n á l — havi 6 0 K , a m á 
sodik é v b e n hav i 9 0 K . » a h a r m a d i k é s ne 
gyedik é v b e n h a v i 1 2 0 K á t a l á n y t k a p n a k . 

A nem kincatdri p o s / a ét távírda 
hivataloknál a d í j a z á s .-, n ö v e n d é k e k é s a 
pos tamester k ö z ö t t s z a b a d e g y e z k e d é s t á r g y a . 
A z o k t a t á s é r t a z o n b a n n e m s z a b a d a posta
m e s t e r n e k di jat szedni . 

A n ö v e n d é k e k 18 é v e s é l e t k o r u k be
t ö l t é s e u t á n a [ H i s t a - t á v i r d a i g a z g a t ó s á g s z é k 
he lyen v i z s g á r a b o c s a j t a t c a k , a v izsga s ike 
r e s l e t é t e l é á l t a l a p o s l a - t a v i r d a s z e r v e z é s i 
s z a b á l y o k b a n r é s z ü k r e r e n d s z e r e s í t e t t á l l á s o k r a 
nyertlek minő.-ültséget é s k i n e v e z t e t é s ü k i g 
r é s z i n t k i n c s t á r i , r é s z i n t n e m k i n c s t á r i posta 
é s t á v í r d a h i v a t a l o k n á l nyernek a l k a l m a z á s t 

A k i n c s t á r i posta- é s t á v í r d a h ivata lok
n á l a l k a l m a z ó n a k a dijnok'ok r é s z é r e m e g 
á l l a p í t o t t n a p i d í j a t é l v e z i t . 

Keresktdelemiiggi m. kir. miniszter. 
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„ F Q T Ó " 
F É N Y K É P É S Z E T I 

SZAKÜZLET BUDAPEST 

PÁKÖCZIÚTŐO. 
NAGYBAh -KICSINYBEN. 

Tisztelettel értesíteni a n. é. kö
zönséget, hogy fényképészeti műter
memet modernui berendezve Czelldö-
mölkön (Schtitz asztalos házában 
Kossuth- és Erzsébet-utca sarkán) 
megnyitottam. - -

Különlegesség: 

gyermekfelvételekben. 
Készítek legsikerültebb fénykép

ielvételeket, ugyszinte 

nagyításokat 
bármily régi kis kép után is. ' 

Szíves pártfogást kér 
HALMOS MIKLÓS fényképész. 

Viszkelegséget 
inrt r i i n t • tagamttttB 

i m n l a s z t j a a D r . F i e - c h - f é l e e r e -
, t ö r v é n y e s e n v é d e t t 

„SKABOFORM" -kenőcs. 
N i n c s szagaj n e m f i s z k i l . Mindig 
erede l i p e c s é t e s Dr. F l é S C h f é i é l 
k é r j ü n k . P r ó b a t é g e t y 11 K , n a g y 
t é g e l y 5 K . c s a l á d i t é g e l y . 12 K . 
K a p h a t ó a h . ' l y b e l i . g y ó g y . s z e r t á r b a n , 
vagy d i r e k l a k é s z í t ő n é l r e n d e l h e t ő . 
Dr. Flesch E. . K o r o n a . ' g y ó g y -

- s z e r t á r a G v ö r . 

V e i é i n é l a • S k a b o í o r m 
ü g y e l j ü n k . 

v é d j e g y r e 

f Eladó házak 
Egy lakóház tágas udvarral, kerttel 

és gazdasági épületekkel együtt eladó. 
Ugyanott eladó még 2 fél fedeles hintó, 
1 Esterházy-kocsi. 2 ló és két pár 
lósztrszám. -. 

Egy lakóház 
kerttel eladó. 

két lakással, szép 

Az l'jtelepen újonnan épült lakóház 
3 szobával eladó. 

A vasúti állomás közelében egy i 
lakásból álló sarokház mellékhelyiségek
kel együtt eladó. 

Fenti házakra bővebb értesítés 
nyerhető lapunk szerkesztőségében. 

Elsőrendű budapesti szabónö 
itteni nyaralása alatt kéesit modelleket 
es kombinált subákat. L a k á s a: 

S A R A I kánlornál. 

KEMENESALJÁI KÖZG. HITELBANK 
Részvénytársaság, Czelldömölk. 

É r t e s í t é s ! • 
Yán.szerenesénk t. ügyfeleink és a nagyközönség tudomására hozni, hogy 

g a b o n a s z ü k s é g l e t 
fedezésére szolgáló kölcsönöket . , 

igen előnyös feltételek mellett folyósítunk. 
Intézetünk az Első Magyar Általános Biztosító Társasig fö-

ügynöksége lévén, szives figyelmébe ajánljuk t. üzfeleinknek. hogy 
sz építkezési anyagok, termények stb. értékének lényeges emelkedése 
folytán a megfelelő értéktöbblet ntanbiztositásáróí saját érdekükben 
gondoskodni szíveskedjenek, nehogy annak elmulasztásával tűzkár 
esetén nagyobb veszteség álljon elő. Természetesen nj biztosításokat 
is felveszünk. 

Egyuital közöljük, hogy intezetünk, mint a magyar királyi osztály
sorsjátét 'főelánisitója, a jelenlegi sorsjátékra is osztály sorsjegy eket 
intslt el eredeti feltételek mellett. 

Egyéb:bankszerű ügyekben is'szívesen állunk b. rendelkezésre. 

*• Teljes tisztelettel -

'Kemenesaljái Közg. Hitelbank Részvénytársaság, 

•aV - • 

http://pfijel.nl

